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The Colors!
Bright tones symbolize ideals, their
fulfillment, messianic redemption:

Dark tones represent failure to achieve
ideals, exile/punishment (and, in case
of the Creator, His “darker” role as
His Creation’s Judge):

Bright green (think: Nature is green) =
God as Creator.

Dark green = God as Judge.

Bright red = Humanity’s ideal task.

Dark red = Humanity not fulfilling its
task, punished, and not redeemed.

Bright blue (think: Israeli flag) = The
Jewish people’s task, fulfillment thereof.

Dark blue = Jewish people not fulfilling
its task, punished, and not redeemed.

Purple (think: variation of blue) =
God/Israel covenant, the Sinai revelation.
Bright cyan: Messianic era.

Thanks to Aharon Varady of the Open Siddur Project for layout and design consulting
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The Sweeping Story!
With some additions, these Biblical events and ideas are described by, related to, or assumed by the three distinctive blessings
of Musaf of Rosh Hashanah presented below.
slaughter the one son, Isaac, whom God had miraculously
caused Sarah to conceive in order to fulfill His earlier
promises to him. (This miracle and test are recounted in
Rosh Hashanah’s Torah readings.) Abraham succeeded in
this test, and then slaughtered a ram in Isaac’s stead. (The
shofar blown on Rosh Hashanah - and the subject of the
blessing, below, of shofarot - is made of a ram’s horn.) God
then swore to reaffirm His previous blessings to him and his
descendants. Later, God reaffirmed these promises with
Isaac and his son, Jacob.

One True God exists. “He” freely willed the Universe,
including time and space, into existence. His existence is
independent of His Creation.
On Earth, He created humanity, granting its individuals alone among His creatures - free will, just as He is free. He
assigned them the task of freely choosing to recognize and
serve Him, their “King”, and gave them a perfect place,
Eden, to do so. As Creator beyond the Universe and as
Ruler, He alone acts as their judge, evaluating their thoughts
and actions to determine, and reward and punish, their
compliance with their task.

As foretold, Abraham’s descendants became a great nation,
suffering servitude in exile for centuries. With many
miracles, God then redeemed them from servitude, punished
their Egyptian oppressors, and entered into another
irrevocable covenant with them at Sinai. By then, the
idolatrous nations living in the Land deserved Divine
punishment. The Sinai covenant required His nation to carry
out this punishment by obliterating them. In their stead, He
commanded His nation to become holy and distinctive and,
eventually, to build a Temple for it and humanity to serve
Him. If they do so, God will bless them there. If they fail to
do so at any time, He will punish them in various ways,
including banishment from His land to live among idolatrous
nations. The Land will remain desolate during their absence.
They will remain exiled until they repent and become close
enough to Him to deserve His redeeming them, under a
messianic king, from exile by returning them to the Land and
building a Temple to serve Him.

In Eden, they chose not to follow His will. He judged and
punished them by permanently exiling them from Eden,
making them wander on, and work, a difficult Earth. Exiled
humanity continued not to fulfill its Divine task. Therefore,
after many generations, He punished it by flood, obliterating
it and the rest of life on Earth. He nonetheless kept alive one
man loyal to Him, Noah, his family, and the animals He
created, commanding humanity to multiply.
Despite this “restart”, successive generations of Noah’s
descendants failed to fulfill their task, serving idols instead
of their Creator. God then made an additional, eternal
covenant with a single man loyal to Him, Abraham, as well
as his wife, Sarah, and their descendants. In this covenant,
God promised Abraham numerous descendants who would
become a great nation. He also granted Abraham a small,
Eden-like section of Earth, a Holy Land for him and his
descendants to live in. At that time, however, idolatrous
nations lived in that Land as they did everywhere else. God
knew they would soon - but not yet - deserve punishment.
God blessed and instructed Abraham and his descendants to
be a source of blessing to them and to all other nations. He
also foretold to Abraham that generations of his descendants
would be exiled to suffer servitude outside the Land. He
also promised to punish their oppressors, and to return
Abraham’s descendants, centuries later, to His land. He
tested Abraham’s loyalty to Him many times. Most
extraordinarily, Abraham freely showed his willingness to

They have remained in exile for millennia. In recent
decades, they have partially returned to and rejuvenated His
land. Nonetheless, no messiah has arrived and there is no
Temple. Humanity, too, has not yet fulfilled its task to
recognize and serve the Creator. The above Divine
judgments of His people - blessings and curses, rewards and
punishments, exiles and returns - vividly demonstrate that
the fate of His people and His land depends upon their
loyalty to Him, thereby providing His people and humanity
with the opportunity and impetus to fulfill their respective
duties to their Creator in the messianic era.

Notice how the colors progress throughout the above story:
Creation.
Humanity’s duties to God; their neglect thereof, and Divine Judgment.
Divine covenants with Abraham, his descendants, and the Jewish nation; covenantal successes and failures, and Divine Judgment.
Messianic redemption for Jewish and other nations, together.
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The Three Central Blessings of Rosh Hashanah Musaf:
Sovereignty, Remembrances, and Shofar Blasts!
Hebrew and English text are based upon the Metsudah Rosh Hashanah Machzor Nusach Ashkenaz, available at S efaria.org.
Some color choices below required judgment calls. The a uthor welcomes constructive suggestions for improvement.
Sovereignty / Malkhuiyot / מלכויות

Remembrances / Zikhronot / זכרונות

Shofar Blasts / Shofarot / שופרות

Blessing about Sanctification of the
Day
ברכת קדושת היום
...אַ ָתּה ְב ַח ְר ָֽתּנוּ ִמ ָכּל ָה ַעמִּים
You chose us from [among] all the
peoples...
,וַ ִתּ ֶתּן ָֽלנוּ יְהֹוָה ֱאלֵֹֽהינוּ ְבּאַ ֲה ָבה ֶאת־יוֹם ַהזִּ ָכּרוֹן ַהזֶּה
...יוֹם ְתּרוּ ָעה
And You gave us Hashem, our God, in
love, this day of Remembrance, a day
for sounding the shofar...
…וּ ִמ ְפּנֵי ֲח ָט ֵֽאינוּ גָּ ִֽלינוּ מֵאַ ְר ֵֽצנוּ
But because of our sins, we were exiled
from our land…
…יך
ְ וְ ֶאת מוּ ְספֵי יוֹם ַהזִּ ָכּרוֹן ַהזֶּה נַ ֲע ֶשׂה וְנ
ָ ֶַֽק ִריב ְל ָפנ
And the Musaf offerings of this Day of
Remembrance we will prepare and bring
before You…
Introduction
אשׁית
ִ ָע ֵֽלינוּ ְל ַשׁ ֵֽבּ ַח  ַל ֲאדוֹן ַהכֹּל  ָל ֵתת גְּ ֻד ָלּה  ְליוֹצֵר ְבּ ֵר
ִשׁ ְפּחוֹת
ְ ֶשׁלֹּא ָע ָֽשׂנוּ ְכּגוֹיֵי ָה ֲא ָרצוֹת וְלֹא ָשׂ ָֽמנוּ ְכּמ
:ָה ֲא ָד ָמה ֶשׁלֹּא ָשׂם ֶח ְל ֵֽקנוּ ָכּ ֶהם וְגוֹ ָר ֵֽלנוּ ְכּ ָכל ֲהמוֹנָם
ִשׁ ַתּ ֲחוִים ַל ֶֽה ֶבל וָ ִריק וּ ִמ ְת ַפּ ְלּ ִלים ֶאל ֵאל לֹא
ְ ֶשׁ ֵהם מ
ִשׁ ַתּ ֲחוִים וּמוֹ ִדים ִל ְפנֵי ֶֽמ ֶל ְך
ִֽ
ְ  וַ ֲאנַֽ ְחנוּ כְֹּר ִעים וּמ.יושׁי ַע
 ֶשׁהוּא נוֹ ֶטה.רוּך הוּא
ְ ַמ ְלכֵי ַה ְמּ ָלכִים ַה ָקּדוֹשׁ ָבּ
.ַשּׁ ַֽמיִם ִמ ַֽמּ ַעל
ַ .ָשׁ ַֽמיִם וְיוֹ ֵסד ֽאָ ֶרץ
ָ ְקרוֹ בּ
ָ וּמוֹשׁב י
. הוּא ֱאלֵֹֽהינוּ ֵאין עוֹד.וּשׁכִינַת ֻעזּוֹ ְבּגָ ְב ֵהי ְמרוֹמִים
ְ
ֱא ֶמת ַמ ְל ֵֽכּנוּ  ֶֽא ֶפס זוּ ָלתוֹ  ַכּ ָכּתוּב ְבּתוֹ ָרתוֹ וְיַָד ְע ָתּ ַהיּוֹם
ַשּׁ ַֽמיִם
ָ וַ ֲה ֵשׁבָֹת ֶאל ְל ָב ֶֽב ָך כִּי יְהֹוָה הוּא ָה ֱאלִֹהים בּ
:ִמ ַֽמּ ַעל וְ ַעל ָה ֽאָ ֶרץ ִמ ָֽתּ ַחת ֵאין עוֹד
It is our obligation to praise the Master
of all, to ascribe greatness to the Creator
of [the world in] the beginning: that He
has not made us like the nations of the
lands, and has not positioned us like the
families of the earth; that He has not
assigned our portion like theirs, nor our

.אַ ָתּה זוֹכֵר ַמ ֲע ֵשׂה עוֹ ָלם וּפוֹ ֵקד ָכּל־יְ ֽצוּ ֵרי ֶק ֶדם
ֽ
יך נִגְלוּ ָכּל־ ַתּ ֲעלוּמוֹת וַ ֲהמוֹן נִ ְס ָתּרוֹת
ָ ְֶֽל ָפנ
 וְ ֵאין. כִּי ֵאין ִשׁ ְכ ָחה ִל ְפנֵי ִכ ֵסּא ְכבוֹ ֶֽד ָך.אשׁית
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 כִּי. צוֹ ֶפה וּ ַמבִּיט ַעד סוֹף ָכּל ַהדּוֹרוֹת.יְהֹוָה ֱאל ֵֽהינוּ
 ְל ִהזָּכֵר.ָתבִיא חֹק זִָכּרוֹן ְל ִה ָפּ ֵקד ָכּל ֽרוּ ַח וָנָֽ ֶפשׁ
אשׁית
ִ  ֵמ ֵר.ַמ ֲע ִשׂים ַרבִּים וַ ֲהמוֹן ְבּ ִריּוֹת ְל ֵאין ַתּ ְכ ִלית
 זֶה ַהיּוֹם ְתּ ִח ַלּת. וּ ִמ ְלּ ָפנִים אוֹ ָתהּ גִּ ִֽלּי ָת.ָכּזֹאת הוֹ ָֽד ְע ָתּ
ִשׂ ָר ֵאל הוּא
ְ  כִּי חֹק ְלי.יך זִָכּרוֹן ְליוֹם ִראשׁוֹן
ָ ַמ ֲע ֶֽשׂ
ֹ
ֹ
:ִשׁ ָפּט ֵלאל ֵהי יֲַעקב
ְמ
You remember the deeds of eternity, and
You consider those who lived in earlier
times. In Your Presence are revealed all
hidden things and the multitude of
secrets from the beginning of creation;
for there is no forgetfulness before the
throne of Your Glory, and there is
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.אַ ָתּה נִגְ ֵֽלי ָת ַבּ ֲענַן ְכּבוֹ ֶֽד ָך ַעל ַעם ָק ְד ֶשׁ ָך ְל ַדבֵּר ִע ָמּם
מִן ַה ָשּׁ ַֽמיִם ִה ְשׁ ַמ ְע ָתּם קוֹ ֶֽל ָך וְנִגְ ֵֽלי ָת ֲע ֵלי ֶהם ְבּ ַע ְר ְפ ֵלי
יך וּ ְב ִריּוֹת
ָ ֶֽ גַּם ) ָכּל( ָהעוֹ ָלם ֻכּלּוֹ ָחל ִמ ָפּנ.ֽטַֹהר
אשׁית ָח ְרדוּ ִמ ֶֽמּ ָךּ ְבּ ִהגָּלוֹ ְת ָך ַמ ְל ֵֽכּנוּ ַעל־ ַהר ִסינַי
ִ ְבּ ֵר
 וַ ַתּ ְשׁמִי ֵעם ֶאת הוֹד.ְל ַלמֵּד ְל ַע ְמּ ָך תּוֹ ָרה וּ ִמ ְצווֹת
 ְבּקוֹלוֹת וּ ְב ָר ִקים.קוֹ ֶֽל ָך וְִד ְבּרוֹת ָק ְד ְשׁ ָך ִמ ַלּ ֲהבוֹת ֵאשׁ
:ֲע ֵלי ֶהם נִגְ ֵֽלי ָת וּ ְבקוֹל שׁוֹ ָפר ֲע ֵלי ֶהם הוֹ ָֽפ ְע ָתּ
You were revealed in Your cloud of
glory to Your holy people to speak to
them. From the heavens, You let them
hear Your voice, and revealed Yourself
to them in pure clouds. So too, the entire
world quivered before You, and the
works of creation trembled before You,
when You, our King revealed Yourself
upon Mount Sinai to teach Your people
Torah and mitzvot. You let them hear
the majestic splendor of Your voice, and

Sovereignty / Malkhuiyot / מלכויות

Remembrances / Zikhronot / זכרונות

lot like that of all their multitudes. For
they prostrate themselves to vanity and
nothingness, and pray to a god that
cannot deliver. But we bow, prostrate
ourselves, and offer thanks before the
Supreme King of kings, the Holy One
blessed is He, Who spreads the heavens,
and establishes the earth, and the seat of
His glory is in the heaven above, and the
abode of His invincible might is in the
loftier heights. He is our God, there is
nothing else. Our King is true, all else is
insignificant, as it is written in His
Torah: “And You shall know this day
and take into your heart that Hashem is
God in the heavens above and upon the
earth below; there is nothing else.”

nothing hidden from Your eyes. You
remember all that has been done, and all
that which is formed is not concealed
from You. All is revealed and known
before You Hashem, our God Who
observes and looks until the end of all
generations. For You set an appointed
time of remembrance, to consider every
soul and being; to cause numerous deeds
to be remembered and the multitude of
creatures without end. From the
beginning of creation, You have made
this known, and from before time You
have revealed it. Today is the beginning
of Your work, a memorial of the first
day. For it is a statute for Yisrael a [day
of] judgment of the God of Yaakov.

ַעל כֵּן נְ ַקוֶּה ְל ָך יְהֹוָה ֱאלֵֹֽהינוּ ִל ְראוֹת ְמ ֵה ָרה
ְבּ ִת ְפ ֶֽא ֶרת ֻעזֶּֽ ָך  ְל ַה ֲעבִיר גִּלּוּ ִלים מִן ָה ֽאָ ֶרץ וְ ָה ֱא ִלי ִלים
ָכּרֹת יִָכּ ֵרתוּן ְל ַת ֵקּן עוֹ ָלם ְבּ ַמ ְלכוּת ַשׁ ַדּי וְָכל ְבּנֵי
.יך ָכּל ִר ְשׁ ֵעי ֽאָ ֶרץ
ְ ִק ְראוּ ב
ְ ָב ָשׂר י
ָ  ְל ַה ְפנוֹת ֵא ֶֽל.ִשׁ ֶֽמ ָך
יוֹשׁבֵי ֵתבֵל כִּי ְל ָך ִתּ ְכ ַרע ָכּל ֶֽבּ ֶר ְך
ְ יִַֽכּירוּ וְיְֵדעוּ ָכּל
.יך יְהֹוָה ֱאלֵֹֽהינוּ יְִכ ְרעוּ וְיִֽפֹּלוּ
ָ ֶֽ ְל ָפנ:ִתּ ָשּׁבַע ָכּל ָלשׁוֹן
 וִי ַק ְבּלוּ ֻכ ָלּם ֶאת עוֹל.ְקר יִ ֵֽתּנוּ
ָ וְִל ְכבוֹד ִשׁ ְמ ָך י
 כִּי. וְ ִת ְמלְֹך ֲע ֵלי ֶהם ְמ ֵה ָרה ְלעוֹ ָלם וָ ֶעד.ַמ ְלכוּ ֶֽת ָך
.ַה ַמּ ְלכוּת ֶשׁ ְלּ ָך ִהיא וּ ְל ֽעוֹ ְלמֵי ַעד ִתּ ְמלְֹך ְבּ ָכבוֹד
We therefore put our hope in You,
Hashem our God, to soon behold the
glory of Your might in banishing
idolatry from the earth; and the false
gods will be utterly exterminated to
perfect the world as the kingdom of
Shadai. And all mankind will invoke
Your Name, to turn back to You, all the
wicked of the earth. They will realize,
and know, all Earth’s inhabitants, that to
You every knee must bend, every tongue
must swear allegiance to You. Before
You, Hashem, our God, they will bow
and prostrate themselves, and to the
glory of Your Name give honor. And
they will accept upon themselves the
yoke of Your kingdom, and You will
reign over them, soon, forever and ever.
For the kingdom is Yours, and to all
eternity You will reign in glory.

. וְ ֵאי זוֹ ַל ָשּׁלוֹם.וְ ַעל ַה ְמּ ִדינוֹת בּוֹ יֵאָמֵר ֵאי זוֹ ַל ֶֽח ֶרב
. וּ ְב ִריּוֹת בּוֹ יִָפּ ֵֽקדוּ. וְ ֵאי זוֹ ַל ֽשּׂבַע.ֵאי זוֹ ָל ָר ָעב
. מִי לֹא נִ ְפ ָקד ְכּ ַהיּוֹם ַהזֶּֽה:ְל ַהזְכִּי ָרם ַל ַחיִּים וְַל ָֽמּוֶת
. ַמ ֲע ֵשׂה ִאישׁ וּ ְפ ֻק ָדּתוֹ.יך ָבּא
ָ ֶֽכִּי זֵֶֽכר ָכּל ַהיְּצוּר ְל ָפנ
 ַמ ְח ְשׁבוֹת אָ ָדם וְ ַת ְחבּוּלוֹ ָתיו.וַ ֲע ִלילוֹת ִמ ְצ ֲע ֵדי גָֽ ֶבר
:וְיִ ְצ ֵרי ַמ ַע ְל ֵלי ִאישׁ
And over countries [judgment] is
pronounced, which of them is destined
for the sword [war] and which for peace,
which for famine and which for
abundance. And on it, creatures are
brought to mind, to be remembered for
life or for death. Who is not considered
on this day? For the remembrance of all
that is formed comes before You: the
dealings of man, and the decree of his
fate, and the misdeeds of man’s actions,
the thoughts of man and his schemes,
and the motives for the deeds of man.
[Interlude: Never Forget God!
 כִּי. וּ ֶבן אָ ָדם יִ ְתאַ ֶמּץ ָבּ ְך.ִשׁ ָכּ ֶֽח ָךּ
ְ אַשׁ ֵרי ִאישׁ ֶשׁלֹּא י
ְ
ֹ
שׁ
ר
 וְלא יִָכּ ְלמוּ ָלנֶֽצַח ָכּל.יך ְלעוֹ ָלם לֹא יִָכּ ֵֽשׁלוּ
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:דוֹ ֵרשׁ ַמ ֲע ֵשׂה ֻכ ָלּם
Fortunate is the man who does not forget
You, the son of man who gains strength
in You. For those who seek You will
never stumble, and never will they be
disgraced— all who trust in You. For
remembrance of all their deeds come
before You, and You examine the deeds
of all of them.]
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them.

Sovereignty / Malkhuiyot / מלכויות

Remembrances / Zikhronot / זכרונות

Shofar Blasts / Shofarot / שופרות

 וַ ִתּ ְפ ְק ֵֽדהוּ ִבּ ְדבַר יְשׁוּ ָעה.וְגַם ֶאת נַֹֽח ְבּאַ ֲה ָבה זַָֽכ ְר ָתּ
וְ ַר ֲחמִים  ַבּ ֲהבִי ֲא ָך ֶאת מֵי ַהמַּבּוּל ְל ַשׁ ֵחת ָכּל ָבּ ָשׂר
יך יְהֹוָה
ָ ֶֽ  ַעל כֵּן זְִכרוֹנוֹ ָבּא ְל ָפנ.ִמ ְפּנֵי ֽרַֹע ַמ ַע ְל ֵלי ֶהם
 וְ ֶצ ֱא ָצאָיו ְכּחוֹל.ֱאלֵֹֽהינוּ ְל ַה ְרבּוֹת זַ ְרעוֹ ְכּ ַע ְפרוֹת ֵתּבֵל
.ַהיָּם
And Noach too, You remembered with
love, and [therefore] decreed for him a
promise of deliverance and compassion,
when You brought the flood-waters to
destroy all flesh because of the
wickedness of their deeds. Therefore, his
remembrance came before You,
Hashem, our God, to multiply his seed
like the dust of the earth, and his
descendants as the sand of the sea.
Three Torah Verses
ַכּ ָכּתוּב ְבּתוֹ ָר ֶֽת ָך
ַכּ ָכּתוּב ְבּתוֹ ָר ֶֽת ָך
as it is written in Your Torah:
as it is written in Your Torah:
:( יְהֹוָה יִ ְמלְֹך ְלעָֹלם וָ ֶעד1)
( וַיִּזְכֹּר ֱאלִֹהים ֶאת נַֹח וְ ֵאת ָכּל ַה ַחיָּה וְ ֶאת ָכּל1)
ַה ְבּ ֵה ָמה ֲא ֶשׁר ִאתּוֹ ַבּ ֵתּ ָבה וַיֲַּעבֵר ֱאלִֹהים ֽרוּ ַח ַעל
“Hashem will reign forever and ever.”
:ָהאָ ֶרץ וַיָּ ֽשֹׁכּוּ ַה ָֽמּיִם
“And God remembered Noach and all
( וְנֶ ֱאמַר לֹא ִהבִּיט ֽאָוֶן ְבּיֲַעקֹב וְלֹא ָראָה ָע ָמל2) the beasts and all the cattle that were
:ִשׂ ָר ֵאל יְהֹוָה ֱאלָֹהיו ִעמּוֹ וּ ְתרוּ ַעת ֶֽמ ֶל ְך בּוֹ
ְ  ְבּיwith him in the Ark, and God caused a
And it is said: “He beheld no iniquity in wind to pass over the earth, and the
Yaakov, nor did He see wrongdoing in
waters were calmed.”
Yisrael; Hashem, His God is with him,
and the love of the king is among them.”
ִשׁמַע ֱאלִֹהים ֶאת נַ ֲא ָק ָתם וַיִּזְכֹּר ֱאלִֹהים
ְ ( וְנֶ ֱאמַר וַיּ2)
:ֶאת ְבּ ִריתוֹ ֶאת אַ ְב ָר ָהם ֶאת יִ ְצ ָחק וְ ֶאת יֲַעקֹב
אשׁי ָעם
ֵ ִישׁרוּן ֶֽמ ֶל ְך ְבּ ִה ְתאַ ֵסּף ָֽר
ֻ ( וְנֶ ֱאמַר וַיְ ִהי ב3) And it is said: “And God heard their
:ִשׂ ָר ֵאל
ְ  יַֽ ַחד ִשׁ ְבטֵי יgroaning cry, and God remembered His
And it is said: “And He was King in
covenant with Avraham, with Yitzchak,
Yeshurun, with the gathering of the
and with Yaakov.”
heads of the people, the tribes of Israel
were united.”
( וְנֶ ֱאמַר וְזַָכ ְר ִתּי ֶאת ְבּ ִרי ִתי יֲַעקוֹב וְאַף3)
ֶאת־ ְבּ ִרי ִתי יִ ְצ ָחק וְאַף ֶאת ְבּ ִרי ִתי אַ ְב ָר ָהם ֶאזְכֹּר
:וְ ָהאָ ֶרץ ֶאזְכֹּר
And it is said: “I will remember My
covenant with Yaakov, and also My
covenant with Yitzchak, and also My
covenant with Avraham, will I
remember; and the land [of Yisrael] I
will remember.”
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ַכּ ָכּתוּב ְבּתוֹ ָר ֶתך
as it is written in Your Torah:
ישׁי ִבּ ְהיֹת ַה ֽבֶֹּקר וַיְ ִהי קֹלֹת
ִ ( וַיְ ִהי בַיּוֹם ַה ְשּׁ ִל1)
ֹ
ֹ
ֹ
וּ ְב ָר ִקים וְ ָענָן ָכּבֵד ַעל ָה ָהר וְקל שׁ ָפר ָחזָק ְמאד
:וַיֶּ ֱח ַרד ָכּל ָה ָעם ֲא ֶשׁר ַבּ ַמּ ֲחנֶה
“And it was on the third day, as morning
dawned there was thunder and lightning,
and a dense cloud over the mountain,
and the sound of a shofar was
exceedingly loud; and all the people in
the camp trembled.”
משׁה
ֶ ( וְנֶ ֱאמַר וַיְ ִהי קוֹל ַהשָֹּׁפר הוֹ ֵל ְך וְ ָחזֵק ְמאֹד2)
:יְַדבֵּר וְ ָה ֱאלִֹהים יֲַענֶֽנּוּ ְבקוֹל
And it is said: “And the sound of the
shofar became increasingly louder;
Moshe spoke and God answered him by
voice.”
( וְנֶ ֱאמַר וְָכל ָה ָעם רִֹאים ֶאת ַהקּוֹלֹת וְ ֶאת ַה ַלּפִּי ִדם3)
וְ ֵאת קוֹל ַהשָֹּׁפר וְ ֶאת ָה ָהר ָע ֵשׁן וַיַּ ְרא ָה ָעם וַיָּנֻֽעוּ
:וַיַַּע ְמדוּ ֵמ ָרחֹק
And it is said: “And all the people saw
the sounds and the flames, and the sound
of the shofar, and the mountain in
smoke; and the people saw and were
shaken, and stood from afar.”
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Three Scriptural Verses, from Psalms
וּ ְב ִד ְב ֵרי ָק ְד ְשׁ ָך ָכּתוּב
וּ ְב ִד ְב ֵרי ָק ְד ְשׁ ָך ָכּתוּב
וּ ְב ִד ְב ֵרי ָק ְד ְשׁ ָך ָכּתוּב
And in Your holy words it is written
And in Your holy words it is written
And in Your holy words it is written
:וּמשׁל בַּגּוֹיִם
ֵ  כִּי ַליהֹוָה ַה ְמּלוּ ָכה,( ֵלאמֹר4) : זֵֶֽכר ָע ָשׂה ְלנִ ְפ ְלאָֹתיו ַחנּוּן וְ ַרחוּם יְהֹוָה,( ֵלאמֹר4) : ָע ָלה ֱאלִֹהים ִבּ ְתרוּ ָעה יְהֹוָה ְבּקוֹל שׁוֹ ָפר,( ֵלאמֹר4)
Saying, “For the kingship is Hashem’s,
Saying, “ He made a memorial for His
Saying, “God has ascended with a blast,
and He rules over nations.”
wonders, gracious and merciful is
Hashem, with the sound of a shofar.”
Hashem.”
( וְנֶ ֱאמַר יְהֹוָה ָמ ָל ְך גֵּאוּת ָלבֵשׁ ָלבֵשׁ יְהֹוָה עֹז5)
: ֶֽט ֶרף נָ ַתן ִלי ֵראָיו יִזְכֹּר ְלעוֹ ָלם ְבּ ִריתוֹ,( וְנֶ ֱאמַר5)
:ִה ְתאַזָּר אַף ִתּכּוֹן ֵתּבֵל בַּל ִתּמּוֹט
And it is said: “Hashem has begun His
And it is said: “He gave food to those
reign, He has clothed Himself in
who fear Him; He is ever mindful of His
majesty; Hashem has clothed Himself,
covenant.”
He has girded Himself with strength. He
has also firmly established the world so
: וַיִּזְכֹּר ָל ֶהם ְבּ ִריתוֹ וַיִּנָּ ֵחם ְכּרֹב ֲח ָס ָדיו,( וְנֶ ֱאמַר6)
that it cannot be moved.”
And it is said: “And He remembered His
covenant for them, and He relented in
אשׁי ֶכם וְ ִהנָּ ְשׂאוּ ִפּ ְת ֵחי
ֵ ( וְנֶ ֱאמַר ְשׂאוּ ְשׁ ָע ִרים ָר6) accordance with His abundant
 מִי זֶה ֶֽמ ֶל ְך ַה ָכּבוֹד יְהֹוָה: עוֹ ָלם וְיָבוֹא ֶֽמ ֶל ְך ַה ָכּבוֹדkindness.”
 ְשׂאוּ ְשׁ ָע ִרים:ִעזּוּז וְגִבּוֹר יְהֹוָה גִּבּוֹר ִמ ְל ָח ָמה
ֵ ָר
 מִי:וּשׂאוּ ִפּ ְת ֵחי עוֹ ָלם וְיָבֹא ֶֽמ ֶל ְך ַה ָכּבוֹד
ְ אשׁי ֶכם
ֹ
הוּא זֶה ֶֽמ ֶל ְך ַה ָכּבוֹד יְהוָה ְצ ָבאוֹת הוּא ֶֽמ ֶל ְך ַה ָכּבוֹד
:ֶֽס ָלה
And it is said: “Lift up your
heads,—gates, and be uplifted
entranceways to eternity, so that the
King of Glory may enter. Who is this
King of Glory? Hashem, strong and
mighty; Hashem, the Mighty One in
battle. Lift up your heads,—gates, and
lift up entrances to eternity, so that the
King of Glory may enter. Who is He,
this King of Glory? Hashem Tzevaos,
He is the King of Glory, forever.
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 ַבּ ֲחצוֹ ְצרוֹת וְקוֹל שׁוֹ ָפר ָה ִֽריעוּ ִל ְפנֵי,( וְנֶ ֱאמַר5)
:ַה ֶֽמּ ֶל ְך יְהֹוָה
And it is said: “With trumpets and the
sound of a shofar raise your voices
before the King, Hashem.”
: ִתּ ְקעוּ ַב ֽחֶֹדשׁ שׁוֹ ָפר ַבּ ֶֽכּ ֶסה ְליוֹם ַחגֵּֽנוּ,( וְנֶ ֱאמַר6)
:ִשׁ ָפּט ֵלאלֵֹהי יֲַעקֹב
ְ ִשׂ ָר ֵאל הוּא מ
ְ כִּי חֹק ְלי
And it is said: “Blow a shofar on the
New Moon, as the appointed time for
our festive-day. For it is a statute for
Yisrael, a day of judgment of the God of
Yaakov.”

[Interlude: The Final Chapter of
Psalms
 ַה ְללוּיָהּ ַה ְללוּ ֵאל ְבּ ָק ְדשׁוֹ ַה ְל ֽלוּהוּ ִבּ ְר ִֽקי ַע,וְנֶ ֱאמַר
 ַה ְל ֽלוּהוּ: ַה ְל ֽלוּהוּ ִבגְבוּרָֹתיו ַה ְל ֽלוּהוּ ְכּרֹב גֻּ ְדלוֹ:ֻעזּוֹ
 ַה ְל ֽלוּהוּ ְבתֹף:ְבּ ֵֽת ַקע שׁוֹ ָפר ַה ְל ֽלוּהוּ ְבּנֵֽ ֶבל וְכִנּוֹר
 ַה ְל ֽלוּהוּ ְב ִצ ְל ְצ ֵלי ָֽשׁמַע:וּ ָמחוֹל ַה ְל ֽלוּהוּ ְבּ ִמנִּים וְ ֻעגָב
 כֹּל ַהנְּ ָשׁ ָמה ְתּ ַה ֵלּל יָהּ:ַה ְל ֽלוּהוּ ְבּ ִצ ְל ְצ ֵלי ְתרוּ ָעה
:ַה ְללוּיָהּ
And it is said: “Praise God. Praise the
Almighty in His Sanctuary Praise God in
the firmament of His might. Praise Him
for His mighty deeds, Praise Him
according to the abundance of His
greatness. Praise Him with the blowing
of a shofar, Praise Him with lyre and
harp. Praise Him with drum and dance,
Praise Him with stringed instruments
and flute. Praise Him with resounding
cymbals, Praise Him with clanging
cymbals. Let every soul praise God,
Praise God.”]
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Three Prophetic Verses
יך ַהנְּבִי ִאים ָכּתוּב
יך ַהנְּבִי ִאים ָכּתוּב
יך ַהנְּבִי ִאים ָכּתוּב
ָ וְ ַעל יְֵדי ֲע ָב ֶֽד
ָ וְ ַעל יְֵדי ֲע ָב ֶֽד
ָ וְ ַעל יְֵדי ֲע ָב ֶֽד
And by the hand of Your servants, the
And by the hand of Your servants, the
And by the hand of Your servants, the
Prophets it is written
Prophets it is written
Prophets it is written
ְרוּשׁ ַֽל ִם ֵלאמֹר כֹּה
ָ  ָהלְֹך וְ ָק ָֽרא ָת ְבאָזְנֵי י:( ֵלאמֹר7)
ֹ
ִך
ְ ִך אַ ֲהבַת ְכּלוּל ָֽתי
ְ אָמַר יְהֹוָה זַָֽכ ְר ִתּי ָל ְך ֶֽח ֶסד נְעוּ ַֽרי
:ֶל ְכ ֵתּ ְך אַ ֲח ַרי ַבּ ִמּ ְד ָבּר ְבּ ֶֽא ֶרץ לֹא זְרוּ ָעה
Saying: “Go and proclaim it in the ears
of Yerushalayim, saying, ‘Thus said
Hashem: “I remembered for you the
kindness of your youth, the love of your
bridal days, how you followed Me into
the wilderness, in a land that was not
ֹ
מוֹשׁי ִעים ְבּ ַהר צִיּוֹן ִל ְשׁפּט ֶאת ַהר
ִ  וְ ָעלוּ,( וְנֶ ֱאמַר8) cultivated.”’”
:ֵע ָשׂו וְ ָהיְ ָתה ַליהֹוָה ַה ְמּלוּ ָכה
And it is said: “And deliverers will go up
( וְנֶ ֱאמַר וְזַָכ ְר ִתּי ֲאנִי ֶאת ְבּ ִרי ִתי אוֹ ָת ְך בִּימֵי8)
to Mount Tziyon to judge the mount of
:ִך וַ ֲה ִקימוֹ ִתי ָל ְך ְבּ ִרית עוֹ ָלם
Esau, and the kingdom will be
ְ נְעוּ ָֽרי
Hashem’s.”
And it is said: “I will remember My
covenant [which I made] with you in the
days of your youth, and I will fulfill it
ֹ
 וְ ָהיָה יְהוָה ְל ֶֽמ ֶל ְך ַעל ָכּל ָה ֽאָ ֶרץ בַּיּוֹם,( וְנֶ ֱאמַר9) for you as an everlasting covenant.”
:וּשׁמוֹ ֶא ָחד
ְ ַההוּא יִ ְהיֶה יְהֹוָה ֶא ָחד
And it is said: “And Hashem will be
( וְנֶ ֱאמַר ֲהבֵן יַ ִקּיר ִלי ֶא ְפ ַֽריִם ִאם יֶֶֽלד ַשׁ ֲעשׁוּ ִעים9)
King over the whole earth; on that day
כִּי ִמ ֵדּי ַד ְבּ ִרי בּוֹ זָכֹר ֶאזְְכּ ֶֽרנּוּ עוֹד ַעל כֵּן ָהמוּ ֵמ ַעי לוֹ
Hashem will be One and His Name
:ַר ֵחם ֲא ַר ֲח ֶֽמנּוּ נְ ֻאם יְהֹוָה
One.”
And it is said: “Is Ephraim not My
precious son, is he not a child of delight?
For whenever I speak of him, I recall
him even more; Therefore, My
innermost being is aroused for him, I
will surely have compassion on him,
says Hashem.”
ִשׂ ָר ֵאל וְגֲֹאלוֹ יְהֹוָה
ְ  כֹּה אָמַר יְהֹוָה ֶֽמ ֶל ְך י:( ֵלאמֹר7)
ְצ ָבאוֹת ֲאנִי ִראשׁוֹן וַ ֲאנִי אַ ֲחרוֹן וּ ִמ ַבּ ְל ָע ַדי ֵאין
:ֱאלִֹהים
Saying: “Thus said Hashem, King of
Yisrael and its Redeemer, Hashem
Tzevaos: ‘I am the first and I am the last;
and beside Me, there is no God.’”

ישׁבֵי ֵתבֵל וְ ֽשְֹׁכנֵי ֽאָ ֶרץ ִכּנְּשׂא נֵס
ְ  ָכּל:( ֵלאמֹר7)
ֹ
:ָה ִרים ִתּ ְראוּ וְִכ ְת ֽק ַע שׁוֹ ָפר ִתּ ְשׁ ָֽמעוּ
Saying, “All who inhabit the world of
man and who dwell on earth— when the
banner is raised on the mountains you
will see it; and when a shofar will be
sounded, you will hear it.”

 וְ ָהיָה בַּיּוֹם ַההוּא יִ ָתּ ַקע ְבּשׁוֹ ָפר גָּדוֹל,( וְנֶ ֱאמַר8)
וּ ָֽבאוּ ָהאְֹב ִדים ְבּ ֶֽא ֶרץ אַשּׁוּר וְ ַהנִָּדּ ִחים ְבּ ֶֽא ֶרץ ִמ ְצ ָֽריִם
:ִִירוּשׁ ָֽלם
ָ וְ ִה ְשׁ ַתּ ֲחווּ ַליהֹוָה ְבּ ַהר ַה ֽקֶֹּדשׁ בּ
And it is said: “And it will be on that
day, that a great shofar will be sounded,
and they will come— those who were
lost in the land of Ashur, and those who
were outcasts in the land of Mitzrayim,
and they will prostrate themselves to
Hashem, on the holy mountain in
Yerushalayim.”
 וַיהֹוָה ֲע ֵלי ֶהם יֵ ָר ֶאה וְיָ ָצא ַכ ָבּ ָרק ִחצּוֹ,( וְנֶ ֱאמַר9)
:וַאדֹנָי יֱהֹוִה בַּשּׁוֹ ָפר יִ ְת ָקע וְ ָה ַל ְך ְבּ ַס ֲערוֹת ֵתּי ָמן
.יְהֹוָה ְצ ָבאוֹת יָגֵן ֲע ֵלי ֶהם
And it is said: “And Hashem will appear
over them, and His arrow will go forth
like lightning; and my Master, Hashem,
will sound the shofar and go forth in the
whirlwinds of the south. Hashem
Tzevaos will protect them.”
[Interlude: Related Request
:ִשׁלוֹ ֶֽמ ָך
ְ ִשׂ ָר ֵאל בּ
ְ כֵּן ָתּגֵן ַעל ַע ְמּ ָך י
So may You shield Your people,
Yisrael, with Your peace.]

Final, Tenth Verse from the Torah
ִשׂ ָר ֵאל יְהֹוָה
ְ ( וּ ְבתוֹ ָר ְת ָך ָכּתוּב ֵלאמֹר ְשׁמַע י10)
:ֱאלֵֹֽהינוּ יְהֹוָה ֶא ָחד
And in Your Torah it is written: “Hear,
Yisrael: Hashem is our God, Hashem is
One!”
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Sovereignty / Malkhuiyot / מלכויות

Remembrances / Zikhronot / זכרונות

Shofar Blasts / Shofarot / שופרות

First of Two Requests
ֹ
ֹ
לוֹך ַעל ָכּל ָהעוֹ ָלם ֻכּלּוֹ
ְ  ְמ,ֱאל ֵֽהינוּ וֵאל ֵהי ֲאבוֹ ֵֽתינוּ
ִיק ֶֽר ָך וְהוֹפַע ַבּ ֲה ַדר
ָ ִבּ ְכבוֹ ֶֽד ָך וְ ִהנָּ ֵשׂא ַעל ָכּל ָה ֽאָ ֶרץ בּ
 וְיֵַדע ָכּל ָפּעוּל.יוֹשׁבֵי ֵתבֵל אַ ְר ֶֽצ ָך
ְ גְּאוֹן ֻעזֶּֽ ָך ַעל ָכּל
כִּי אַ ָתּה ְפ ַע ְלתּוֹ וְיָבִין ָכּל יְצוּר כִּי אַ ָתּה יְ ַצ ְרתּוֹ וְיֹאמַר
ִשׂ ָר ֵאל ֶֽמ ֶל ְך
ְ כֹּל ֲא ֶשׁר נְ ָשׁ ָמה ְבאַפּוֹ יְהֹוָה ֱאלֵֹהי י
:וּ ַמ ְלכוּתוֹ ַבּכֹּל ָמ ָֽשׁ ָלה
Our God and God of our fathers, reign
over the entire world with Your glory,
and be uplifted over all the earth with
Your honor, and appear in the splendor
of Your majestic might over all who
dwell in the inhabited world of Your
earth; so everything that has been made
will know that You have made it, and it
will be understood by everything that
was formed that You have formed it.
And everyone who has breath in his
nostrils will say, “Hashem, God of
Yisrael is King and His Kingship rules
over all.”

ֹ
ֹ
ֹ
ֹ
יך
ָ ֶֽ זְָכ ֵֽרנוּ ְבּזִָכּרוֹן טוֹב ְל ָפנ,  ְתּ ַקע ְבּשׁוֹ ָפר גָּדוֹל ְל ֵחרוּ ֵֽתנוּ ֱאל ֵֽהינוּ וֵאל ֵהי ֲאבוֹ ֵֽתינוּ,ֱאל ֵֽהינוּ וֵאל ֵהי ֲאבוֹ ֵֽתינוּ
:ִשּׁמֵי ְשׁמֵי ֶק ֶדם
וְ ָשׂא נֵס ְל ַקבֵּץ גָּ ֻליּוֹ ֵֽתינוּ וְ ָק ֵרב ְפּזוּ ֵֽרינוּ ִמבֵּין ַהגּוֹיִם
ְ וּ ָפ ְק ֵֽדנוּ ִבּ ְפ ֻק ַדּת יְשׁוּ ָעה וְ ַר ֲחמִים מ
ֽ
וּנְפוּצוֹ ֵֽתינוּ ַכּנֵּס ִמיַּ ְר ְכּ ֵתי ֽאָ ֶרץ וַ ֲהבִי ֵֽאנוּ ְלצִיּוֹן ִעי ְר ָך
Our God and God of our fathers,
.ִק ָדּ ְשׁ ָך ְבּ ִשׂ ְמ ַחת עוֹ ָלם
remember us favorably before You and
ָ ְבּ ִרנָּה וְִל
ְ ירוּשׁ ַֽל ִם בֵּית מ
be mindful of us for deliverance and
Our God and God of our fathers, sound a
compassion from the eternal high
great shofar for our liberty and raise a
heavens.
banner to gather our exiles. And bring
near our scattered people from among
the nations, and gather our dispersed
(An Additional Request)
from the ends of [the] earth. Bring us to
Tziyon, Your city, with joyous song,—
 וּזְָכר ָֽלנוּ יְהֹוָה ֱאלֵֹֽהינוּ ֶאת ַה ְבּ ִרית וְ ֶאת ַה ֶֽח ֶסדto Yerushalayim, House of Your
ִשׁ ַֽבּ ְע ָתּ ְלאַ ְב ָר ָהם אָ ִֽבינוּ ְבּ ַהר
ְ  וְ ֶאת־ ַה ְשּׁבוּ ָעה ֲא ֶשׁר נSanctuary, with eternal joy.
יך ֲע ֵק ָדה ֶשׁ ָע ַקד אַ ְב ָר ָהם אָ ִֽבינוּ
ָ ֶַֽהמּוֹ ִריָּה וְ ֵת ָר ֶאה ְל ָפנ
ֶאת יִ ְצ ָחק ְבּנוֹ ַעל גַּבֵּי ַה ִמּזְ ֵֽבּ ַח וְָכבַשׁ ַר ֲח ָמיו ַל ֲעשׂוֹת
יך ֶאת ַכּ ַע ְס ָך
ָ  כֵּן יְִכ ְבּשׁוּ ַר ֲח ֶֽמ.ְרצוֹנְ ָך ְבּ ֵל ָבב ָשׁ ֵלם
ֵמ ָע ֵֽלינוּ וּ ְבטוּ ְב ָך ַהגָּדוֹל יָשׁוּב ֲחרוֹן אַ ְפּ ָך ֵמ ַע ְמּ ָך
.וּ ֵמ ִעי ְר ָך וּמֵאַ ְר ְצ ָך וּ ִמנַּ ֲח ָל ֶֽת ָך
Remember in our behalf, Hashem, our
God, the covenant, the kindness and the
oath which You swore to our father
Avraham on Mount Moriah, and let
there appear before You the binding with
which our father Avraham bound his son
Yitzchak upon the altar, and how he
suppressed his compassion to do Your
will with a whole heart. So may Your
compassion suppress Your anger against
us, and in Your great goodness turn
Your fierce anger away from Your
people, and from Your city, from Your
land, and from Your territorial heritage.
Second of Two Requests

יך וְ ֵתן ֶח ְל ֵֽקנוּ ְבּתוֹ ָר ֶֽת ָך ַשׂ ְבּ ֵֽענוּ מִטּוּ ֶֽב ָך
ָ ַק ְדּ ֵֽשׁנוּ ְבּ ִמ ְצוֹ ֶֽת
: וְ ַט ֵהר ִל ֵֽבּנוּ ְל ָע ְב ְדּ ָך ֶבּ ֱא ֶמת:וְ ַשׂ ְמּ ֵֽחנוּ בִּישׁוּ ָע ֶֽת ָך
Sanctify us with Your commandments
and give our share in Your Torah; satisfy
us from Your goodness and gladden us
with Your deliverance, and purify our
hearts to serve You in truth.

וְ ַקיֶּם ָֽלנוּ יְהֹוָה ֱאלֵֹֽהינוּ ֶאת ַה ָדּ ָבר ֶשׁ ִה ְב ַט ְח ָֽתּנוּ
משׁה ַע ְב ֶדּ ָך ִמפִּי ְכבוֹ ֶֽד ָך
ֶ ְבּתוֹ ָר ֶֽת ָך ַעל יְֵדי
And fulfill for us Hashem, our God, that
which You promised in Your Torah,
through Your servant, Moshe, from the
mouth of Your glory
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יך ֶאת ָק ְר ְבּנוֹת חוֹבוֹ ֵֽתינוּ ִכּ ְמ ֻצוָּה
ָ ֶֽוְ ָשׁם נַ ֲע ֶשׂה ְל ָפנ
משׁה ַע ְב ֶדּ ָך ִמפִּי ְכבוֹ ֶֽד ָך
ֶ ָע ֵֽלינוּ ְבתוֹ ָר ֶֽת ָך ַעל יְֵדי
And there we will offer before You our
obligatory sacrifices as we were
commanded in Your Torah, through the
hands of Moshe, Your servant, from the
mouth of Your glory

Sovereignty / Malkhuiyot / מלכויות

Remembrances / Zikhronot / זכרונות

Shofar Blasts / Shofarot / שופרות

Final, Tenth Verse from the Torah
[See bottom of page 7]

 וְזַָכ ְר ִתּי ָל ֶהם ְבּ ִרית ִראשֹׁנִים ֲא ֶשׁר:( ָכּאָמוּר10)
הוֹ ֵֽצא ִתי אוֹ ָתם ֵמ ֶֽא ֶרץ ִמ ְצ ַֽריִם ְל ֵעינֵי ַהגּוֹיִם ִל ְהיוֹת
:ָל ֶהם ֵלאלִֹהים ֲאנִי יְהֹוָה
as it is said: “I will remember for them
the covenant with their forefathers
whom I took out of the land of Egypt,
before the eyes of the nations, to be their
God; I am Hashem.”

אשׁי
ֵ  וּ ְביוֹם ִשׂ ְמ ַח ְת ֶכם וּ ְבמוֹ ֲע ֵדי ֶכם וּ ְב ָר:( ָכּאָמוּר10)
ָח ְד ֵשׁי ֶכם וּ ְת ַק ְע ֶתּם ַבּ ֲחצְֹצרֹת ַעל עֹלֵֹתי ֶכם וְ ַעל זִ ְב ֵחי
ַשׁ ְלמֵי ֶכם וְ ָהיוּ ָל ֶכם ְלזִָכּרוֹן ִל ְפנֵי ֱאלֵֹהי ֶכם ֲאנִי יְהֹוָה
:ֱאלֵֹהי ֶכם
as it is said: “And on the day of your
rejoicing, and on your appointed
festivals, and on your Rosh Chodesh
days, you will sound the trumpets over
your burnt-offerings and over the
sacrifices of your peace offerings, and
they will be a memorial for you before
your God; I am Hashem, your God.”

Couplet of Statements about God
כִּי אַ ָתּה ֱאלִֹהים ֱא ֶמת
ִשׁ ָכּחוֹת אַ ָתּה הוּא מֵעוֹ ָלם
כִּי אַ ָתּה שׁוֹ ֵֽמ ַע קוֹל שׁוֹ ָפר וּ ַמ ֲאזִין ְתּרוּ ָעה
ְ כִּי זוֹכֵר ָכּל ַהנּ
For You are the true God
For You are He Who remembers all
For You hear the sound of shofar and
forgotten things from eternity
listen to the teruah
.וּ ְד ָב ְר ָך ֱא ֶמת וְ ַקיָּם ָל ַעד
.וְ ֵאין ִשׁ ְכ ָחה ִל ְפנֵי ִכ ֵסּא ְכבוֹ ֶֽד ָך
and Your word is true and enduring
and there is no forgetfulness before the
and there is none like You.
forever.
Throne of Your Glory.

:וְ ֵאין ֽדּוֹ ֶמה ָלּ ְך

(Restatement of Additional Request)
:וַ ֲע ֵק ַדת יִ ְצ ָחק ְלזַ ְרעוֹ ַהיּוֹם ְבּ ַר ֲחמִים ִתּזְכּוֹר
And the binding of Yitzchak— on behalf
of his descendants— may You
remember today with compassion.
Thematic Close of Blessing
ִשׂ ָר ֵאל
:רוּך אַ ָתּה יְהֹוָה זוֹכֵר ַה ְבּ ִרית
ְ רוּך אַ ָתּה יְהֹוָה ֶֽמ ֶל ְך ַעל ָכּל ָה ֽאָ ֶרץ  ְמ ַק ֵדּשׁ י
ְ ָבּ
ְ ָבּ
: וְיוֹם ַהזִּ ָכּרוֹןBlessed are You, Hashem, Who
Blessed are You, Hashem, King over all remembers the covenant.
the earth, Sanctifier of Yisrael and the
Day of Remembrance.
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ִשׂ ָר ֵאל
ְ רוּך אַ ָתּה יְהֹוָה שׁוֹ ֵֽמ ַע קוֹל ְתּרוּ ַעת ַעמּוֹ י
ְ ָבּ
:ְבּ ַר ֲחמִים
Blessed are You, Hashem, Who hears
the sound of the teruah of His people,
Yisrael, with compassion.

